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E.I'. Canvnukosa

HPUEM KOMUYECKOI'O HECOOTBETCTBUSA U ET'O
PEAJIM3ALIUA B IUTEPATYPHBIX ITAPOAUAX C. JUKOKA

B cratbe paccMaTpuBalOTCS CTHIUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH IMTepaTypHbiX mapoamii C. JImkoka.
B maponnm kak OBYIIAaHOBOM IPOW3BEACHHWN OONBINYIO POJIb WIPAET IPHUEM HECOOTBETCTBHS, HCIONB3YIO-
IIAACS AJI CO3/IaHUs KOMHYECKOTo 3¢ ¢eKTa Ha CIOKETHOM, 00pa3HOM H S3BIKOBOM YPOBHSX MPOW3BEICHUS.
ABTOp CTaThW aHAJIM3UPYET TaKWe A3BIKOBBIC CPEICTBA PEANM3alHd NMpHeMa KOMHUYECKOTO0 HECOOTBETCTBHSA,
Kak rurepOona, kamamOyp, cpaBHeHue u jap. Ocoboe BHHUMAaHUE YACISETCS allOTH3MY, XapaKTePHOMY s
TBOPYECKOW MaHEphI MUCATEIS.

[TpreMbl KOMHYECKOTO MPEICTABISAIOT COOOH OOBEKT MCCIEIOBAHUS ICTETUKH, JIUTE-
paTypoBEIEHUS U JIMHIBUCTUKU. DTO 0OCTOATENBCTBO CBS3aHO C TEM, YTO YKa3aHHbIE KaTero-
pUH MOTYT OBITH CBSI3aHBI C CIO’KETOM IPOU3BEICHHUS, 0COOCHHOCTSIMH SIBICHUI M 00pa3os,
MOTYT IOPOXKAATHCA MOBEICHUEM U ACUCTBUSMH I'€pOEB, KOMH3M MOTYT CO3/1aBaTh OICKIA
repos U JIeTadu OOBIYHBIX IPEAMETOB; B TO )K€ BpeMs IPHEMbl KOMUYECKOTO (POPMHUPYIOTCS B
HEINOCPENCTBEHHOH CBSI3HU C SI3bIKOBBIMH CPEIICTBAMU.

Jlo HAaCTOSIIIETO BpEMEHHU B (DUIIOIOTUYECKON M SCTETUYECKOI TUTepaType Jalie BCero
BKJIIOYAIOT B OJUH DSl CPEICTBA U NMPUEMBI KOMUYECKOIO; JIMIIb WHOTAA 3TH IOHATHS pac-
CMaTpHBAIOTCAd KaK paBHONpPaBHBIE UM Iepecekarouirecs. Hampumep, moiabckuil ¢uionor
b. JI3eMu0K BbIIENSAET MATh IPUEMOB CO3/1aHUSI KOMHUYECKOr0: BUAOU3MEHEHNE U iehopMa-
1S SIBJICHUH; HEOXKUAaHHBIE YPPEKTHI; HECOPAa3MEPHOCTh B OTHOIICHUSAX MEXY SBJICHUIMU,
MHHMOE 00bEeJUHEHNE a0COIIOTHO Pa3sHOPOAHBIX SIBJICHUMN; CO3/1aHUE SIBICHUH, KOTOpBIE O
CYILIECTBY WJIM 10 BUJUMOCTU OTKJIOHSIOTCS OT JIOTMYECKOW HOpPMBI. ['0BOpsl 0 UNCTO KOMHU-
YECKUX IPHUEMAX, aBTOP MCKIIYAET CPEACTBA KOMUYECKOIrO, CUMTAasi X TEMOM OTAEIBHOIO
uccienoanus [1, c. 66—68].

PasrpannunBas naHHBIE MOHATHUSA, CIELyeT OTMETUTh, YTO IPUEM HOCHUT OOLIUIl Xa-
pakrTep, Toraa Kak CpeACTBO SIBISETCSI KOHKPETHBIM BOIUIOIIEHUEM TOI'O WJIM MHOTO IpHEMA.
OnHO 1 TO XK€E CPENCTBO MOXKET CIIYKUTh JIEMEHTOM HECKOJIBKUX ITPUEMOB.

OpHMM U3 OCHOBHBIX IIPUEMOB KOMUYECKOTO SIBJISIETCS CBSI3b COBEPILIEHHO MPOTHBO-
IIOJIOXKHBIX, PA3HOPOJHBIX SBJICHUM, KOTOpas HAOIIOAAETCS B CATUPUUECKUX M FOMOPUCTHYE-
CKuX mpousBeneHusx. Hanbonee yacTo BeTpedaeTcss HECOOTBETCTBHE (OPMBI COJEPKAHMIO,
TOP>KECTBEHHOCTH aBTOPCKOM peUd CYHIHOCTH COOBITHS, YTO B XYA0KECTBEHHOM IIPOU3BE/E-
HUU BCETJIa CO3/1aeT KOMHYECKU I (HeKT.

B nanHOM cTaTbe MBI TONBITAEMCS IPOAHAIM3UPOBATh CPEACTBA PEATM3ALUNA IIPUEMA
KOMHYECKOTO0 HECOOTBETCTBUS B IUTEpaTypHbIX napoausax C. JIukoka.

ITon mapoauei B mMTEpaTypOBEACHUN TPAAULUOHHO IOHUMAETCS TUTEPATYPHOE IIPO-
U3BEJICHNE, KOTOPOE MPEICTaBIseT co00N HACMENUINBOE, UCKAKEHHOE WIIM TUIEPOOIU3UPO-
BaHHOE MOJpa)kaHWe KaKOMY-JIN0O y’Ke CYIIECTBYIOIEMY TPOU3BEICHUIO CEPbE3HOT0 KaHPa,
€ro OTAEJIbHBIM YacTsAM, MOApaXkaHUe CTUIII0 aBTOpa MPOU3BEACHMS UM JIUTEPATypHOrO Ha-
IPaBJIE€HUs, IPH ATOM BHEIIHAsA (OpMa MPOU3BEIEHHS COXPAHAETCs, a U3MEHSETCs coJlepKa-
Hue. OOBIYHO MapOUsl CTPOUTCS HA HAPOUUTOM HECOOTBETCTBUH CTUIMCTUYECKUX M TEMaTH-
YECKHX IUIAHOB XY/10°)KECTBEHHON (POPMBI.

BakHeWnM yciioBUEM CYILIECTBOBAHMS XKaHPA JIMTEPATYPHOU IMAPOAUH SIBIIECTCS UH-
TepTEKCTyalbHasl 3aBUCUMOCTh OT O0OBEKTa MAPOJUPOBAHMS, TOCKOJIBKY 33 €€ NEepBbIM ILIa-
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HOM (COOCTBEHHO MapojKel) Bcerjaa CyIECTBYET CKpPBITHIM BTOpol miaH (00bekT). Bropoit
IUIaH BBICTPAMBAETCS B CO3HAHUU YMTATENEH C Pa3HOM CTENEHBIO MOJHOTHI — B 3aBUCUMOCTH
OT CTETIEHH 3PYAULIUU U YPOBHS HPOHUKO-IOMOPUCTHYECKONW MHTYHIIHH.

JIByru1aHOBas! IPUPOJA MAPOIMN KaK HEMPEMEHHOE YCIIOBUE CYIIIECTBOBAHUSI 3TOTO JKaHPa
BrepBble Obuta MccnenoBana FO.H. TemsHOBbIM: «dlapomust CyIiecTByeT MOCTONBKY, MTOCKOIBKY
CKBO3b IPOM3BE/ICHUE NTPOCBEUMBAECT BTOPOH IUIaH, ApOJUPYEMBIil; UeM yxKe, Olpe/iesieHHee, Or-
paHMYEHHEE 3TOT BTOPOH IUIaH, 4eM OoJsiee BCe JeTalyd MPOU3BEACHUS HOCAT JBOMHON OTTEHOK,
BOCIIPUHUMAIOTCS ITOJ] IBOWHBIM YIJIOM, TEM CHIIbHEE MapoIuiHOCTE» [3, ¢. 212].

OpHMM U3 aBTOpPOB, B TBOPYECTBE KOTOPOI'O 3HAYMTEIBHOE MECTO YIENSJIOCH MApo-
qun, 061 CtuBeH JInkok (1869-1944)OcTpoyMHBIN paccKa34yMK, 3aMedaTe/IbHBIA MacTep
KOMHUYECKUX CUTYaIMi M XapaKTepoB, OH 3aBOEBAJI IIMPOKYIO MOMYJISPHOCTh HE TOJIBKO Y Ce-
0s1 Ha ponuHe, B KaHaze, HO U B JpyruX aHIVIOS3bIYHBIX CTpaHax. Mbl 0OpaTUMCs K 4EThIpeEM
naponusm C. JIukoka, BriepBbie OMyOIMKOBAaHHBIM CpPEI APYTHX PAcCKa30B MO/ 3ar0JIOBKOM
«Pomansl mmBopoT-HaBEIBOPOT» («Nonsense Novelss)1911roay. B aTux mpousBeaeHUsX,
3aryiaBusi WIM MOJ3aroJIOBKA KOTOPBIX CBUAETEIBCTBYIOT O MApOJUPYEMBIX JIHTEPATypPHBIX
xaHpax, C. JINKOK BOCIPOM3BOIUT BCE HENPEMEHHbIE aTpUOYThl JETEKTHUBA, PHILAPCKOTO U
CEHTHMEHTAJILHOTO POMAaHOB, MOPCKOT'O paccKasa U JOBOJIUT UX rojayac 10 abcypaa.

Takoe mpsimoe yka3zaHue Ha OOBEKT B CHIIbHOW TMO3UIMH SIBISIETCS CBUICTEIHCTBOM
SPKO BBIPAKEHHOM MOIMBAJIEHTHOCTH NapouitHoro Tekcra. HecooTBeTrcTBrEe MeX 1y epBbIM
U BTOPBIM IJJAHAMU TApOJUHU U CO3/1aeT KOMUYECKUN PQEKT, MpUueM MpHeM HECOOTBETCT-
BUSI MOKET PEaIn30BbIBATHCS HA CIO)KETHOM, OOPa3HOM M SI3bIKOBOM YPOBHSX IPOU3BEICHMS.
Hanpumep, B KOMIO3HIMOHHYIO CTPYKTYPY TEKCTa aBTOP BBOJIUT COBEPLICHHO HEOXKHUIaH-
HYIO JIeTallb UM CUTYallHI0, KOTOPbIE HAXOASTCSA B OYEBUIHOM IPOTUBOPEUUH C TPATULMOH-
HBIMU TIPE/ICTABICHUSIMH O Pa3BUTHH CIOXKETa B IAaHHOM JINTEPATYPHOM JKaHE.

BoT kak BBIMNIAAUT KyJbMHHALMOHHBIM MOMEHT B NMAapoAMM Ha PBILAPCKHI poMaH

«Buo ammuns Tentckuit» («Guido the Gimlet of Ghent: A Romance of Chivalrybsu-

10 u M3ombaa, momo0uBIIe Apyr Apyra 3a04Ho (0 «MMEHH, HaYepTaHHOM YIJIeM Ha 3a00-
pe», H 10 MIUTY, <BUCEBIIEMY Ha BEPEBKE ISl CYLIKU O€Nbs») U XPaHHUBIIKE MTOPTPETHI APYT
Jpyra, HaKOHEI-TO BCTpeTHiInch. «For a moment the lovers looked into each otHfacss.
Then with their countenances distraught with agivey fell swooning in different directions.
There had been a mistake! Guido was not GuidoJsoide was not Isolde. They were wrong
about the miniatures. Each of them was a pictusoofebody else».

He menee xapaktepen snuiior paccka3a «'yBepHantka ['eprpyna, unu Cepaue cem-
Haqarwietnein» («Gertrude the Governess: or, Simple Seventeaap)upyroriero nory-
JSIpHBIE B TO BpEeMsi CECHTUMEHTalbHbIe poManbl: «Gertrude and Ronald were wed. Their hap-
piness was complete. Need we say more? Yes, oslyTthe Earl was killed in the hunting-
field a few days after. The Countess was struckidivning. The two children fell down a
well. Thus the happiness of Gertrude and Ronald ceasplete»IlepennaunBas mpecaoBy-
THI «CYACTIIMBBIN KOHEI», aBTOP OOHAXKAET BHYTPEHHIOIO HEIPaBAONOI00HOCTh OaHAIBHBIX
1abJI0OHOB U CXEM IMOCTPOCHUSA CHOXKETA.

B mpousBenenun «3BarepsiHHBIN cpenu 3b10eil, mnn KopabnekpyiieHue B OkeaHe»
(«Soaked in Seaweed: or, Upset in the OceansgioremM mo13aroI0BOK «CTapUHHBIA MOP-
CKOM pacckas», BCTpeyaeTcs CleAyIollee OMMCaHue CpakeHUs: MaTpocoB Kopadus «lokopu-
Tenb mydrH» ¢ nupatamu. «Then the fight began. It lasted two hours — ifieen minutes
off for lunch. It was awful. The men grappled wahe another, kicked one another from be-
hind, slapped one another across the face, anciy wases completely lost their temper and
tried to bite one anotherbdlmenno B 3ToM pacckasze atMocdepa, XapakTepHas il IPOU3BeE-
,I[CHI/Iﬁ O CHJIBHBIX OYXOM MYXXYMHAXx, O4YCHbL 4aCToO p2136aBJ'ISIeTCH HCYMCCTHBIMU JECTAIIIMHU.

«l went forward to the men's quarters — a plaimrao the front of the ship, with only a rough
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carpet on the floor, a few simple arm-chairs, wgtdesks, spittoons of a plain pattern, and
small brass beds with blue-and-green screens. ¢t Stmmday morning, and the men were
mostly sitting about in their dressing-gowns».

CrnenyeT OTMETUTh U HECOOTBETCTBHUE MEXIY MPOOIEMON U YCHUIUSAMH, TIPEIIPUHU-
MacMbIMU U1 €€ pCHICHUS, B ICTCKTUBHOM PACCKa3¢C C. JIukoxka. TaK, MHOT'O3HAYUTCJIBbHOCTH
JleTalield, XapakTepHas Il JaHHOTO aHpa, BOCOpPUHUMAETCs B mapoaun «llomemapmmiics
Ha TaitHe, wiu JlepexTuBnbliii nerektus» («Maddened by Mystery: or, The Defective Detec-
tive») kak HenenocTh, UOO BCEM, KPOME «BEJIMKOTO CHIIIMKA», C CAMOTr0 Hayaja O4eBHJIHO,
YTO MPONABIIMIA ¥ pa3bICKUBaeMbIi TIPUHII BropremOeprckuii He 4eoBek, a cobaka: «He read
the second telegram. «The Prince of Wurttembeeg$sly recognised by his deep bark». And
then the third. «The Prince of Wurttemberg candmagnised by a patch of white hair across
the centre of his back». The two men looked at amather. The mystery was maddening,
impenetrable»IIprem HECOOTBETCTBUS UCMOIB3YETCS aBTOPOM U TPH CO3JaHUH 00pa30B mep-
coHaxker. B ToM ke pacckaze npu nomoinu uponuun C. JIMKOK XapakTepuszyeT NpOTUBOPEUUE
MEK/1y HCTHHHBIM JIMIIOM TIEPCOHaXKa U TPUMHChIBaeMoit emy poibto: «With the Great Detec-
tive to think was to act, and to act was to thialequently he could do both together».

B MNPpOTUBOPCUUC C TUIIUYHBIM OIMMCAHHUEM OTBAKHOI'0, CACPIKAHHOI'O I'Cpod BCTYIACT
U caMOXapaKTEepPHCTHKA pacCKa3zyrMKa B Mapoauu <«3aTepsiHHbIN cpenu 3b10eii». «| was a tall,
handsome young fellow, squarely and powerfullytbbiionzed by the sun and the moon (and
even copper-coloured in spots from the effect efgtars), and with a face in which honesty,
intelligence, and exceptional brain power were comtb with Christianity, simplicity, and
modesty».

[IprieM KOMHUYECKOTO HECOOTBETCTBUS pealU3yeTcss aBTOPOM Jake Ha (DOHETHUECKOM
ypoBHe. B pacckaze «l'yBepHanTka I'eprpyna, uinu Cepaue cemHanuaruiaetHeii» C. Jlukok
TUMIU3UPYET XapaKTEepHYIO JUIsi MHOTMX apHCTOKpaTHYeCKUX ¢GaMuminidi AHIIUU 0COOEH-
HOCTb — HCCOOTBCTCTBUC MCIKAY (baKTquCKHM MMPOU3HOIICHHUEM U NPOU3SHOUICHUCM, BBITC-
KalolmMM u3 Hanmucanus. Haspanume 3amka Knotacentinum Towersipemiaraercst aBTOpOM
npousHocuTh kak Nosham TawSssicMenBasi CII0KHOCTh aHTJIMHCKOM opdorpaduu U HECOB-
naJicHUe TPOM3HOIICHUS C HAIIMCAaHWEM aHTIMHCKUX aHTPOITOHMMOB. «But it is not necessary
to pronounce either of these names in reading themwpmeuaer nucarens.

[Ipuem HEOKUTaHHOCTH, HEJJOPA3yMEHHMsI, HECOOTBETCTBHUS CBSI3aH HE TOJBKO C CIOKE-
TOM, CHTyaHHCﬁ " XapaKTepaMH, HO U C A3BIKOBBIMHU CPCACTBAMU CO3AAaHUSA KOMHYCCKOI'O
s dexta. DTON 1T MOTYT CIYXKHUTh (QUTYPHI PEUH, BCTPEUAIOIINECS B FOMOPUCTUUECKHUX U
CaTUPHYCCKUX MPOMU3BEACHUAX (KanmaMOyp, UpOHHMs, TuiiepOojia, CpPaBHEHHUE), a TAKXKE aylo-
TU3MBbI, BecbMa XapakTepHbie i ctuis C. JInkoka.

Hepe‘H/ICHI/IM HCKOTOPLIC A3BIKOBLIC CPCACTBA, UCIIOJIB3YCMELIC aBTOpOM:

1. Kanam0Oyp. B Texcre mapoauu «llomenraBmmiicss Ha TaifHE» TJIABHBIN TepOM MOTy-
YaeT Tejerpammy, B KoTopoil Obuto ckazano: «The Prince of Wurttemberg has a lomget
snout, broad ears, very long body, and short hind legsrcema SNOUtB aHTTTHHCKOM SI3BIKE
UMEET JIBa 3HAYCHUS. «MOpAa» U «IpeHeOp. Hoc». M3 KOHTEKCTa SIBHO CIeayeT ymnoTpeoie-
HHE CJIOBAa B JICHOTATHBHOM 3HAYeHHH (T.. MOpJa cOOAKH), OJHAKO CHIIIMK BOCIPHHUMAET
JIMIIB BTOPOE, KOHHOTATHBHOE 3HAYCHHE M JIaXKe HaXOIUT eMy oObsicHenue: «Addicted obvi-
ously to drinking».2ToT moiMceMaHT HE UMEET COOTBETCTBUS B PYCCKOM SI3BIKE, U TIEPEBO-
YUK TOAOUpAET PYCCKOE BBIPAKEHUE, COXPAHSIONIEE COOTBETCTBYIOIIEE OKKAa3MOHAIHHOE
3HAYCHUE: OIUHHAS 2071084, OMBUCTIbIE 2)0bl.

B maponun «I'yBepHanTka ['eprpyna, unu Cepaue ceMHaqaTUIETHEN» BCTpedaeTcs
KajgaMOyp, KOTOPBIH TepsieTcs MpH IepeBoje Ha pycckuii s3pik. «Even thedumb creatures
seemed to admire her in their odamb way. Thedumb rooks settled on her shoulder and
everydumb dog around the place followed heB>pannom ciaydae akTyann3aTopoM KOMH3-

Ma ABJIACTCA OAHOBPCMCHHAA pCain3alvsl B KOHTCKCTC ABYX 3HAa4YCHUH MHOT'O3HAYHOT'O CJI0BA
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dumb(aemoii u riymeiii). Bot emie oguH nmpuMep KaaaMOypa U3 TOro e pacckasa, B KOTOPOM
peanu3yoTcs npsMoe 1 MeTaGopuyecKoe 3HAYeHUsT MHOTO3HAYHOM jekceMsl fibre: «Simple
words, and yet they thrilled evefifore in the girl's costume».

2. T'unep6ona. ['unepboia Kak MpUEeM B KaK CPEICTBO YPE3BBIUAHO XapaKTepHA IS
*aHpa napoauu. Hampumep, B pacckasze «'yBepHanTka ['epTpyaa, nin Cepaue ceMHaaaTh-
netHe» C. JIMKOK MOAIIYYHMBAEeT HAJ MPUBSI3aHHOCTHIO aHIJIMYaH KO BCEMY CTapUHHOMY U
TpaauIIMOHHOMY. B ouepTanusx momectbs nopaa Homra, sBISIONMIErocs «TUIMMYHBIM 00pas3-
IIOM aHTJIMMCKON apXUTEKTYPBI», MPOCIEKUBACTCS U OAITHSI HOPMAHCKOTO 3aMKa, ¥ TIOCTPOii-
k1 BpeMmeH JlankactepoB u [ImantareneToB. 3apociay MaJIHHbI U TepaHU ObLTH MOCAXKEHBI eI11e
KpecTOHOCIIaMH, a ajuiest mpojiokena ['enpuxom VII.

31ech ke Ipu MOMOUIM Tpalallii U THIepOoIIbl aBTOP NPEACTaBISIET KAapTUHY BCE0O-
el mo0BU K riaBHOM repoune. «Even the servants loved her. The head gardepatdw
bring a bouquet of beautiful roses to her room ke was up, the second gardener a bunch
of early cauliflowers, the third a spray of latgpasagus, and even the tenth and eleventh a
sprig of mangel-wurzel of an armful of haybaunnas ¢ madmonHoro Oykera po3, C. JIukok
JIOBOJIMT OMMUCAHUE 10 a0CypIHOM OXaIlKH CeHa.

B mapoauu Ha IEeTEKTUBHBINA paccKas CIIOCOOHOCTH <«BETMKOTO CHIIIHKA» MPEICTABICHBI
HC MHAYC KaK CBCPXBCCTCCTBCHHBLIC, BCAb JCJIO, 3a KOTOPOC OH 6epeTc;1, OIMMCAaHO CICAYIOIIUM
obpaszom: «The police are so completely baffled with it>said the secretary, — «that they are ly-
ing collapsed in heaps; many of them have commsitizide>.

«And | suppose», — said the detective, — «that/ilves names which you would scarcely dare to
breathe, at least without first using some kindtofmiser or throat-gargle». «Exactly».

3. I'pamanms. JlanHas cTUiIMCTHYECKas QuUrypa HE SBISICTCS THUIWYHBIM CPEICTBOM
BBIpaKEHUSI KoMHueckoro 3¢ ¢exra, ogaako C. JIMKOK CTPOUT ee TaKuM 00pa3oM, UTo roce-
JIOBaTEIbHOE HArHETaHUE SMOIMOHAIBHOW 3HAYUMOCTH OOpa30B HMMEET MapaoKCaTbHBIN
¢unan: «Isolde would wander forth from the castle atiesr morn, with the name of Guido
on her lips. She told his name to the trees. Shepeled it to the flowers. She breathed it to
the birds. Quite a lot of them knew it».

4. CpaBuenue. B mapogun «'Bumo ['ammune ['eHTCKMIA» 111 OIMCAaHKS TJIABHOW Te-
pounu C. JIMKOK MCNOIB3yeT OKKAa3MOHAJIbHBIE AJIOTMUHBIE CPABHEHUSI, KOTOPBIE XapaKTepH-
3YIOTCS. HEOPAMHAPHBIM COIOCTAaBIICHHEM peauii okpyxaromero mupa: «Willowy and slen-
der in form, she was as graceful as a meridiaomjitude. Her body seemed almost too frail
for motion. On her head she bore a sugar-loaflmgped like an extinguisherbpu momornm
QIOTUYHOTO CPaBHEHHUS aBTOP MAPOJUPYET CTHIIh PHILIAPCKOT0 POMaHa ¢ OOMIINEM CpaBHEHUN
Y SIIUTETOB, MOAYECPKHUBAIONINX JOCTOMHCTBA TepoeB. [logo0Has kapTHA CHUKAET MpeCTaB-
JIEHUE O NPEKPACHOU JaMe CepaLa 10 YPOBHS TPABECTHUMU.

B napoauu Ha ceHTUMEHTaNbHBIN poMaH «I'yBepHaHTKa ['epTpyaa» mpu moMoIu TaB-
TOJIOTHHU W MMAPOHOMAa3HU aBTOP BBICTPAHMBACT CPABHCHUS, KOTOPBIC BLICMCHUBAIOT IICPCHACHI-
MIEHHOCTh MTOJA00HOTO PO/ia MPOU3BEACHUN CTUIIMCTUICCKUMH (DUTYypaMHU, CITYKAIIUMH JIUIITh
IUIs yKpamateibeTBa Tekera: «As they passed Gertrude raised her head anctetiréowards
the young nobleman two eyes so eye-like in thepression as to be absolutely circular,
while Lord Ronald directed towards the occupanthefdogcart a gaze so gaze-like that noth-
ing but a gazelle, or a gas-pipe, could have eredlds$ intensity».

5. Hpez[HaMepeHHoe CMCHICHUC JICKCUKU W3 Pa3IMYHBIX TCMATHYCCKUX IIACTOB H
CTHJIMCTUYECKUX PErucTpoB. Tak, kamutaH TproMm CypoBo, KaK W 1moj00aeT MOpSKY, OTIAacT
KOMaH/Ibl Tiepell OTILIbITHEM cynaHa («3aTepsiHHBIA cpenu 3b10eii»). M nanee, BMeCTO OXH-
JTA€MOTO TPO3HOT'O OKPHKA, CIeAyeT oOpalleHHe, YMECTHOE pa3Be UTO B yCTax KIACCHOM Ja-
mel. «Now, then, don't over-exert yourselves, gentleniRemember, please, that we have
plenty of time. Keep out of the sun as much asganw.
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B 3TOM «cTapuHHOM MOPCKOM pacckas3e» aBTOp OOBIIPHIBAET MEPEHACHIIICHHOCTD Ta-
KOTO pojJia MPOU3BEACHHUI CICIHMAIBHON TEPMHHOJIOTHEH (Oyunpum, wnucamet, 2agein),
HpHSBaHHOﬁ CO31aBaTb KOJIOPUT, U BLICMCUBACT €C 6eCCMI>IC.H€HHOCTb JJIs1 YUTATCIIA. HaHpI/I-
Mep, KanuTtal TProM BBIXOAUT U3 Hakmoy3a (SIIUK IS CYJT0BOrO KOMITAaca) M MPOTATHBAET PYKY
TJIABHOMY TepOI0 uepe3 eakabopm (BEpXHsSI 4aCTh KOPMOBOW OKOHEYHOCTH CyiHa). UTOOBI Ha-
TOJIKHYTb YHUTATC/IA HA BO3MOXXHOE€ HECOOTBETCTBHUE 3HAYCHHA MOPCKOIO TEPMHMHA U CUTyalllU
ero yrnorpebsaenus, C. JINKOK HCHop3yeT 1 0osiee MPUBBIYHYIO MOPCKYIO JIEKCUKY B HEOXKHIaH-
HOM KoHTekcTe: «Men were busy nailing up the masts, and pouratgar down the companion-
way». B 310l jke mapoanu KoMHYecKuil 3¢ eKT co3aaeTcs MpH MOMOIIM BBICTPAUBAaHHS psiaa
CHHTAKCHUYCCKH OJJHOPOIHBIX, HO TEMAaTHYECKH Pa3HOILUIaHOBHIX cioB. «| kKnow no finer sight, for
those who have never seen it, than the Englishi&han. Chinese junks rush to and fro. War-
ships, motor yachts, icebergs, and lumber rafteaeeywhere».

B cnenyromem npumepe u3 pacckasza «l'yBepHantka ['eprpyna, wim Cepaue cemHa-
HH&THHCTHCﬁ>> HE Ha6J'IIOI[aeTCﬂ PE3KOro TEMAaTUYCCKOro MM CTUIMCTUYCCKOIO HECOOTBCT-
CTBUA MCXKAY 3HAUCHUAMU HCHOHBByeMOﬁ JICKCHUKH, OOAHAKO AKTYyaJIM3aTOPOM KOMHUYCCKOI'O
s dexTa B TaHHOM Cllydae CTAHOBUTCSA KOHTEKCT, KOrna rpad B psy NMPUBBIYHBIX MECT Bpe-
MSIPETIPOBOXK/ICHHS apUCTOKPATUU YIOMHUHAET oOmecTBeHHbIi Tpancnopt: «Where had he
seen those lineaments? Where was it? At the racéfse theatrepn a bus— no».

6. Anorusm. AJIOTU3MBI B XyI0’)KECTBEHHOM MPOU3BEICHUH BO3HUKAIOT B PE3yJIbTaTe
HapyILIEHUs y3yaJIbHOU COIIOCTaBUMOCTH CJIOB, KOTOPBIE CBOMM JIEKCUYECKUM 3HAYEHUEM OT-
paXxaroT CBSI3M, HE CYIICCTBYIOIIME B JCUCTBUTEIHHOCTH. DTy CTHJIMCTHUYECKYIO (UTYDPY
MOYKHO CUMTATh XapaKTepHOH 4epToil TBopueckoil manepsl C. JInkoka BooOIIIE U ero JIuTepa-
TYPHBIX APOJAUI B YACTHOCTHU. Y MBIIINICHHO Hapylllasi JOTMYE€CKUE CBIA3U B TEKCTE, MUCATEIb
MOAYCPKUBACT BHYTPCHHIOIO KOMUYCCKYIO ITPOTUBOPCUYNBOCTE CUTYyAIlUH.

AJoTH3M B TEKCTaX ITHCATEIIS PEAIN3YETCA 4E€PE3 HECCOOTBETCTBUEC CUHTAKCHYCCKOI'O U
CMBICIIOBOTO ABIXKeHUs peun: «The island became my home. There | eked outsenaidle ex-
istence, feeding on sand and gravel and dressisglfrip cactus plants. Years passed. Eating
sand and mud slowly undermined my robust consbitutl fell ill. | died. | buried myself.
Would that others who write sea stories would doash». (8arepstHHbIIi cpeau 3610€i>).

Kak u BbImeynoMsiHyTble (UTYpbl peud, ajJOru3M HCIOJB3YETCS AJS BBICMEHBAHUS
TUOUYHBIX Y4EPT TOTO WA UHOTO KaHpa, KaK, HallpUMeEp, HAIBIIEHHOCTU PHILAPCKOT0 poMa-
Ha: «He placed himself under a vow that he would remhing, save only food, and drink
nothing, save only liquor, till such season as heulkd have performed his feat»I'uamo
T"ammmis FeHTCKHﬁ»). OnHako B HEKOTOPBIX CIy4asiX HEJIENOCTb, a6cypI[HOCTB TOJIOKEHUSI
MOYET OBITh 3aMeueHa TOJIBKO BHUMATEIIbHBIM unTaTeaeM: «...While about her waist a stom-
acher of point lace ended in the rufflEdthingale at her throat». (<umo INammwie [ent-
ckuii»). Farthingale (kpuaonuH) — 310 MmMpoKast 00Ka Ha TOHKMX CTaJIbHBIX 00pydax.

B »toii xe nmapoauun BCTPCHACTCA aJIOTHU3M, B KOTOPOM aBTOP COMMOCTABJISAACT MOMCHTEI,
HE 3aKJIrovaronire B cebe Huuero oomero: «At times in her presence he would fall, espécial
after dinner, into a fit of profounsubtraction». Jlekcema subtraction(ssrunranue) He umeeT
HUKAKOTO OTHOIICHHS K JAHHOW CUTYaIlUH, MOTYEPKUBACT HAPOUUTOCTh, MA)OCHOCTh UYBCTB
repoeB. B 3ToM jxe mpoM3BeICHUU BCTpeUaeTCs ABYXKOMITIOHEHTHBIN anorusMm: «After he had
left, Gertrude had found her aunt isymncopefrom which she passed into apostropheand
never recovered»YMecTHbIH MEAMIMHCKUN TEepMUH SYNCOPE(0OMOPOK) CMEHSETCS JIMH-
IBUCTUYECKMM TEPMHHOM apostrophe(3nauok B Bue 3amsroil HaJa CTPOKOH, 3aMECHSFOIIUI
OITYLICHHYIO TJIaCHYIO).

Takum oOpazom, Hapymiasgs CEMaHTHYECKYIO, JEKCHUYECKYI0, U KOMIIO3UIIMOHHYIO
JIOTUYHOCTL U MOCJICAOBATCIbHOCTD XYO0KCCTBCHHOI'O TCKCTA, C. Jluxoxk AJOBOOUT OO a6-
CypJla HapOYUTOCTh HEKOTOPBIX JUTEPATYPHBIX MPUEMOB. BrlllieykazaHHbIE CPECTBA BbI-
PaXCHUA MMpUEMa KOMUUYCCKOI'0 HCCOOTBECTCTBUSA CIIYXKAT AJIA CO3aHUA KOMHUYCCKOTO 00-
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pasa nmapoaupyemMoro mpoOU3BENCHUS, UTO SIBJIAETCS OCHOBHOW XYAO0XKECTBEHHOM 3ajayei
JUTEPATYPHOU MAPOJIUH.
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Salnikova Y.G.The method of comic discrepancy and its realizatiomn S. Leacock’s literary
parodies

Stylistic features of S. Leacock’s literary paradére regarded in the article. The author of thie ar
cle states that the method of discrepancy usedré&ating comic effect on the level of composition;
agery and language plays a great part in the paasdytwo-leveled work of art. Such language means
of realizing the method of discrepancy as hyperbolm, simile and so on are under analysis in the a
ticle. The main attention is paid to alogism, whilypical of the writer’s style.
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